
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

  תלמוד בבלי מסכת חגיגה ד	 יב עמוד א תלמוד בבלי מסכת חגיגה ד	 יב עמוד א תלמוד בבלי מסכת חגיגה ד	 יב עמוד א תלמוד בבלי מסכת חגיגה ד	 יב עמוד א 
אמר .  אני אל שדי אני הוא שאמרתי לעול� די)ה"בראשית ל(מאי דכתיב : אמר ריש לקיש

עד שגער בו הקדוש , בשעה שברא הקדוש ברו� הוא את הי� היה מרחיב והול�: ריש לקיש
  . יבשהו וכל הנהרות החריב גוער בי� ו)'נחו� א(שנאמר , ברו� הוא ויבשו

 
 
 
 
Talmud de Babylone traité Haguiga page 12 a 
Resh Lakish enseigne : quel sens donner au verset (Gn 35) « Je suis El Chadaï » ? Celui qui 
a dit au monde stop! [Chadaï est décomposé en chéamar daï = qui a dit ça suffit !]. Resh 
Lakish enseigne : au moment où le Saint, béni soit-Il, a créé la mer, celle-ci allait en 
expansion, jusqu’à ce que le Saint, béni soit-Il, gronde contre elle et qu’elle s’assèche, 
comme il est dit (Nahum I) : « Il menace la mer et la dessèche, il fait tarir tous les fleuves. » 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Traduction : Philippe Haddad.  

El Chadaï 
 

Le Dieu qui dit « stop » ! 
 

Parmi les différents noms de Dieu mentionnés dans 
la Torah, le El Chadaï revient souvent dans la bouche 
des patriarches.  
Le Talmud va donner une signification originale à ce 
nom. 

La mer et la terre sèche sont délimitées par la volonté du 
Dieu qui dit stop ! 

 


